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外语学习者言语交际行为方式的演进

彭石玉，汪捅辈，吴艺精
(武汉工程大学外语学院，湖北武汉 430205)

摘 要:通过调查问卷及坊iL总结外语学习者最常用的称谓、问候、介绍、交谈、礼交礼节等方面的言语交际

行为、分析和勾勒改革开放三千年来，在西方文化的不断渗透和影响下‘中国人保密礼貌传统的原因以及某

些交际用语和行为拳止西化的原内 . 从整体上说英语专业学生和非英语专业学生在使用英语的过税 'F 并

没有本质的区别，但是从细微处守得知.非英语专业学生受西方言语方式和举止行为的影响不知英语专业学

生明显 . 交际万式没有根本统一的标准它受到民族传统、个人性格及周困环统等诸因素的影响 .
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中图分类号， H3 19 .3 又献标识玛 A

一、前言

学习外语是学习外国文化并逐步适应它们的

过程，同时也是吸收这些文化的优秀成果，实况不

同文化之间顺畅主流达到共同在展的途径. 学习

者对一门外语的适应程度体现在他对该文化的文

化模式、传统习俗及主际行为等万面的接受农庄。

改革开放 30 年以来，中国和其他国草之间的

相互串响随着世界多极化和经济全冻化趋势的加

强也造一步扩大，又化融合日益显著.英语是当

今世界上使用草广泛的语言，它作为一门强势语

吉巳椎广至世界各地，在中国也形成了空前的英

语学习热，国人元不清般地认识到提练地运用英

语有助于人际主流与个体皮展 .

语言能力教育已远远不能满足国人的需求，

跨文化主际能力是外语教育的最终目的。而且，

语言教育在很大程度上应是文化教育。关 T 这个

观点，学界已经达成共识。国内外众多学者如

1.1:1口Y A . SM川V"' 和 RidH1f(1 E. POTl erI '】 (200川、

胡文仲l2-3J ( 1 985 、 1999) 、何道宽L~J (1 983) 、贾玉

新【H】 (1992 、1997)、关世杰[η (1995) 、高一虹【盯 (1998) 、

王宜印 1 9 1 (1 996) 、林大津l川 (1996) 等都对跨文化

主际在中国的普及和格广做出了杰出贡献。

根据胡又仲教投 (200日研克统计【 I I J 在我国

跨文化主际研究中，实证性论文只占很小的比例，

一般论述和思辨性又章居1$ o 在 是因刊物上，实

证性研克论文占主导地位，而且国刊物上基于实

证研克的跨文化主际论又不到百分之一. 肉而，

收稿日期， 2009 - 04 - 22

胡文仲教授呼吁我国的跨文化主际研克者妾大力

加强实证研究.

笔者认为，当前我国成功的英语学习者主要

集中在高等学校，通过对他们日常主际周语和行

为方式的实证调查，可H让在们是清楚地分析和

了 解改革开放三十年来，在西方文化的不断事透

和影响下，中国人保留礼貌传统的原因以及某些

主际用语和行为举止西化的原罔【l勾 画

二 调查对革l>l材料

(一)调查对草

本次调查的重且是西方的文化和支际行为对

汉语语言和国人举止行为的需响。我们在某校 10

个院系各年级随意抽样调查丁 500 名学生，收回

有效问在共 45 1 份，其中英语专业学生 216 名，非

英语专业学生 235 名ω 。

(二)调查材料

此次调查牟取问在及访谈形式，各题者根据自

己最常用的主际应答和相应的行为在问卷所列题

目中进行选择。问答涉及称谓、招呼、问候、介绍、主

谈 告别、礼主礼节人称等人方面的日 常用语行为

和场景，共 78 道大题，每大题包括若干小通方便}

选。此外，问答还留有空处以供答辜者自由回答@ 。

① 英语专业和非英语专业学生各抽样 250 人.主要饺子

对比分析二者的异同 .

@ '*'调查主要参照中山大学夏纪梅教授设计的问卷体
例 .参见互纪'" 现代外语课程设计理论与实践 ， _c海

外语教育出报社 .2003.

基金项曰:全国基础教育外语教学研究项目 OJWYYR2006102)

作者简介彰 Z .l.(l 967 -) . 男 .湖南永州人教技硕士生导师. 研究方向比较量二学、比较又化、翻绎度论与实践.
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三、调查结采与分析

语言是文化的产物，又是文化的4呈现形式，言

语行为随着文化的不同而有所正丹5 传统的观告

习俗为主际活动提供了一套约定俗成的标准，要

求追捕它的常规 5经济、教育和社会环境对人们的

举止行为的影响加强 ， 人们不且在旧式的框祭下

活动。 此调查的兴趣点主要集中在中国人保留礼

就传蝇的原因，中国文化受西方又化带 响较大的

层面以及中西言语行为趋同的原网等三个万函 ，

并据此分析了英语专业学生和非英语专业学生在

学习英语过程中言语行为革异的态势及其原因 。

(一)受西方文化帝响小的主际言语统计及分析

改革开放以来，中国与世耳的主流日益密切，

英语作为世耳语也开始被我们作为主际工具f 泛

应用于各个领域，但作为英语学习者而言 ， 我们 日

益认识到，语言的学习不能局团于传统的语法规

则的学习，且强调的是运用于实际的主际技能，而

这种主际效能又与又化渊 源及社会背景密切相

关 ，尽管一门语言会随之带来串响人行为的文化

习俗，但从本质上而言是很难改变一个民族的整

体言语行为革 统" 在本次对在校大学生的抽样调

查中 (含英语专业生及非英语专业生 ) . 这一是也

得到了克分体现，中华民族几千年的儒家传统道

德观念于中国人含蓄谦虚的特在仍占主流， 外来

文化无法将其根深蒂固的理念传统覆盖 。

1 称谓

刷日因。克生在"礼址、语用与文化"中详细地

介绍了中国特色的称呼准则，在汉又化中 ，称呼代

在人与人之间的关系，为在敬意，中国人可以以亲

属称呼来称呼非亲属成员，但英语的亲属只以家

庭为中心，一代人为一个称谓板块，只区别男性、

女性， Jz..视配偶双万因性别不同而出现的称谓差

异 ，显得男女平等。 中国人至今这一传统何 坚不

可栋 ，成为 最其中国特色的又化现阜之一(在 llo

表 1 称谓差异 % 

言语项 目 英语专业非英语专业

〈对长萃 〉 称大妈/大姐/大婶/大
89 7。

但j阿妓/阿伯

〈工人〉师傅 58 59 

对有官衔的人以职务相称的(如经
87 89 

理、主任J 长〉

以姓相利: 24 6 
以名相称 17 
克生/小姐 77 64 
阿 SiT 6 。

姐妹/女川且/仔 10 。

对职业人士以职业相称(老 师 、匾

" 91 
生飞司机、工程师)

不 以职业相称 23 11 

以上数据显示，虽然大学生中有比较前卫的

称呼方式如 ßß、 阿 Sîr 等，但比重尤为小，而传统

称谓方式何止经不衰，明显体现在对非亲属的"

二食品称消，有官衔的以职位相称等，在这方面，英

圣人倾向于使用名字 ， 尤其是吴国，因为它以"个

人本位"和"平等"为主要取向，女，社会语言学事

Wolfson 指出，美国社会中任何人都可对其他人直

呼其名建立"乎等"关系，所以在批仔语中用名字

称呼的频率也很高，而中国是一个"革序格局"的

社会，即本质上是一个等级社会，这样的社会以维

护王序格局为根本，君臣、父于、男女、长幼、上下

级均有别，以下敬上， 以卑敬草，方能达到"和合气

中国人的一吉一行，举手投足高度格式化，称呼不

仅要反映身份地位，同时也要反映"权势"所造成

的敬卑谦骄的不同志庄" 英语专业学生与非英语

专业学生在此项目上最大的王别体现在 ， 英语专

业学生圭西方文化的串响 ，以姓、名作为称呼的比

例咧旦大 T 非英语专业学生，不以职业相称的蝇

范也呈现正忐分布。

2 招呼/问候

中西万人的打招呼问候万式也有天壤之别 。

虽然都是为了打招呼在问候这一功能的实现，但在

达方式不尽相同 " 西方人(尤其盖国人〉讲究经济原

则 .但中国人喜欢问一些比较生活化的细节 ，常公西

万人开始时大为不解，但不管他们如何不解， 中国人

的这种传坑仍在保持之中(在 2) • 

农 2 间候方式 % 

测试语古项
英语专业 非英语专业

遇到斟人在路上啕通常会说2

t哪儿去7 67 70 

吃植了吗(吃饭时间〉 39 60 

很久不见‘忙什 么哪? H 30 

出去呀。 上街呀。 打"'呀。 H 13 

平上好/下午好/咣上好 14 15 

点头示意 40 55 

西方人一见面常常只是" TTi "或 "TTello" ，英国

人会议二者之间毫不相关的天气，非常随意，他们

认为中国人过如问别人是一种对隐私的不尊重"

其实中国人的制问 "醉革之幸绝不是在酒..也只

是问候的方式，效能等予西方人的 ;' Hi" 或

"H <cllo

义盛行，个人的 隐私是非常敏盛的话题。 而中国

属强语珑又化群，集体主义王高元上，因而对别人

的细致关u是在达了对大集体中他人的关心 L I3 J

。 参见硕 日罔=礼貌、语川 与文化 外语教学与研究.

1992 年第 4 期 第 10 17 页 .
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3 电话用话 平在本世纪 20 年代初，约翰 · 奥斯汀的"言"

中国人打电话时的用语与平时讲话用语提有多 则"行"的语言观，在语言学界引起了很大的串响，

少王丹(在白，而西方人接电话一般先报自己的号码 即人们说话的目的不仅仅是为t话，当他说一 句

或工作单位的名称，这种方式且难让中国人适应。 话的同时也在实施一个行为 ， 言语本身是一种行

-t- 3 电话JI'l-j岳 % 

接电话时第一句通常是 英语专业 非英语专业

喂 53 47 

你好 46 49 

喂我是某某 2 o 
喂.请问是哪位/请问找谁 55 30 

4 道款语

首先，从道歉的频丰(frcqucncy of apology)呆

着，是国人的道歉频卒远高于中国人，是国人会在

任何时候、地方、对任何人(包括草人和下级) ，为

任何事道歉，几营冒犯行为不严 重。但 中国人只

有在胃和很严重极棉情景中道歉(在 1).

表 4 道教语 % 

项 国 英语专业非英语专业

在朋友拜访或聚会完后 ，你通常
27 28 

会说"打扰了"

从别人身边擦身而过说叶不起 39 60 

在拜神完主人后说"对不起，打
56 13 

it 了"

在 4 情景中，尤其是前两种情景中，西方人说

谢谢的居声，这是群体文化和个体文化在道歉这

一言语行为中的体现。 在群体又化的中国 ， 韭体

和谐重要，面于观至关重要，中国人多采用"直接

道歉"。而西方人在认为自己不应负完全责任时，

多会采用"轻化责任"的革略。，采维护"面子"在他

们觉得并未冒在对方时(在 4 情景)自然不会道敛。

5 . .f--达关心的方式

西方人十分尊重个人隐私，而且在体贴他人

带从"自己"角度出且，不会十分细枝末节地给11

提建议，这一 占中国人是不会认同模仿的 "

中国是一个闻名的礼仪之邦 ， 圭 " 乐.i好施"

等传统观念的影响，对他人常在现出很大热情，也

愿意与其分享自己的生活经验，并认为这对对方

有帮助 "

听到对方身体不适，通常(在 5)

-t- 5 表达关心 % 

项 自 英语专业 非 英语专 业

追问病情病因 50 49 

由主意提建议 (饮食方面、匾
82 66 

拧 方面飞药品方面等〉

表示同情 旧 62 

说"为非难过.注意保重" 5 4 

认为你对别人生活方面提是
76 83 

议是在示关心

为，而言语支际的基本羊位(句子或语段)也是一

种行为，基 T 上述理论，由于不同国家(这里主要

是指东西方国家)社会、文化渊源及发展状况不尽

相同，因而其语言的主际功能了也会受到不同的

影响，尤其在"请求"、"感满"、 "道歉"等札就用语

中体现碍是为典型 "

除此以外，语言学研克在明语言具有三大重

妥品性 ， (1)社会性 ， 即社会对语言的制约及语言

的反作用力; (2) 文化属性，即文化对语言的制约，

有什么样的文化品性，就会有什么样的语言形式 p

(3)心理性，即心理因素对语言的制约，语言是抽

卑的，但它的具体在况是言语行为，言语行为本质

是一个心理过程或思维过程，因此，人的心理或思

维决定人的言语在珑，从而决定了语言革统，而人

的心应思维从一 定程度上是到社会及又化的

影响"

尽管世界大融合的趋势势在必行，英语带来

了许多与之相连文化的影响，但一个社会科体普

遍接受的文化模式不太容易改变。 虽然幸西文化

在最近的几十年旦得到 T 更多的主流，现代社会

对违背传统文化范式的言语行为大多来革取比较

宽容的志度，但在东西方文化完全主融之前，违背

传坑文化范式仍是很难接受的，如一个社会在短

期内出现大量吏攻传统文化范式的言语行为，它

预示着一个社会罪统出现了问题，可能伴随深刻

的社会变革"我们抽样调查的外语专业和非外语

专业的在校大学生，为了学好英语对英是文化的

亲返庄较大，因而选择他们作为调查人群真有典

型性，但调查结果仍反映丁上述结论"

此外，因为调查学生所读大学位于中南内陆

地区，较沿海且这大城市来说比较闭塞，消息的传

播速度也延缓了学生追赶码万新潮流的步伐@。

(二)中国学生某些主际行为西化的原因

改革开放以来，中央政府实行优惠的投资政

草，进一步改善投资环境，这吸引了大扯希望在中

国芷碍新发展的西方人，他们带来了先进的科学

技术，同时，也祀他们独特的异国 文化带到丁中

。 1. L Ausrin 最平提出言语行为 理 论 (Thcory of 

句元优h Ac时.他待遇舷 (apologîzc)定义为施为语钩一种.

@ 由于抽象调查及被试者个体差异心理状况调查

结果可能有所误差但基本不影响整体结果 .
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园 。 科技的高速在展格动了政治文化的进步，也

促进言语主际行为的融合。 西方人大胆随意义不

失礼貌的态度，激发了中国青年一代特别是外语

学习者的强烈好奇心 . 作为 一个最易受影响的群

体，英语学习者迫切希望通过学习英语国家的语

言文化、历史风情和社会现草等，把握好一切机

会 ，走在潮流的最前面，他们提仿并吸收了许多西

方流行的吉行举止方式，社会上也出现了 "西化"

的现幸。

如中国人使用"谢谢"( Thank you) 的频伞太

大增加 " 美圣人整天都把"Thank you"之类的 感

激语挂在嘴上. 在西万的商店买卓西时，顾客对

服务员在示感激，因为有人为其提供丁服务，同样

服务员对睡在也在示满意，理由是"踊在是上帝"，

他们带来了赚钱的机会" 这种情况过去在中国很

少见。另外，在西方国革中，最亲密的父子、夫妻、

世主之间都常用 "Thank you"一词 ， 这种情况在传

统的中国人看来是不可理喻的，他们习惯用行动 ，

如一种眼神来传达感激之情。但是这在英语学习

者中在生了很大变化，调查如下=

问题你在什么 情况下 会变放生谢/说"谢谢"

(在 6的) 

农 6

情形

致词t频 丰 % 

英语专业非英语专业

接受帮助之后 94 92 

接过对方递过来的东西时 81 68 

接克通知类的电话后 " " 付账之后接过收据或找的牢头时 44 36 

被夸奖时 " 62 

对亲人的帮助 41 35 

接受礼品时 76 77 

应邀出席窑合后 48 47 

不断在展的通讯技术也加速丁文化的传播.

书籍、广播、电视在文化的融汇过程中起了十分重

要的作用 。 目前， 网 络是传播速度最快捷信息承

裁量最大的传媒工具，圭到全世界人们 的青睐。

随着科学技术在各个领域的进一步渗透，网络的

新陈代谢功能也越来越强，人们短时间内可茬悍

的信息量也迅速扩大，这一万面加深了人们对世

界的了 解，另一方 面也加快了又化的融合进程.

外语学习者是这一时代的是益者，网络提供丁是

f泛的吁视资料，为他们带来了史时尚的口语幸

材"调查表明，学生已逐步改变"两耳不闻窗外

事，一心只读圣贤书"的观念，积极地从外耳汲取

有利于自身在展的营养。 如与朋友主谈时，聊到

国内外太亨、社会 热 点的人数分别为 80% 和

87 % ，其命在言语行为方面的改变在下列在格中

有体现。

在新时期 ，人的自觉或不自觉地要求个人的

言语、行为能够适应变化的语境的需要，以恰当的

万式进行主流，使主流方式具有社会意义，不落俗

套。改革开放之前，人们对他人致谢的回答是"这

是我应该做的"，在示自己的诚意，英语专业生和

非英语专业生现在使用此种说话的人数分别只占

9%和 21 % ，而简短地回答"满谢"的 分别为 阳%

的 68% 。

另外，通过对在校英语和非英语专业生的详

如调查取证，且现中国人逐步西化还在现在 b况下

几个方面(1)英语用词取代汉语用词 ， (2) 提建

证，(3)道歉场合， (的主际行为方式。 具体情况请

在垂在 7- 10:

在 7 委民混用 % 

情 <j 英语专业 非英语专业

与人分别时.会说"ßyc ßyc" 81 " 
举办..参加同学聚会通常会

89 " 说"开 j'arty"

让别人皮邮件说"皮 E-rna il " 73 81 

~ 8 建议枝式 % 

情 形 英语专业 非英语专业

通常提建议时会说"我是你的
H 30 

话晴在舍……"

给别人提生活方面的建议会
67 60 

说""皮革t……JJl;lIf/.m.有提"

求 ' 道歉频学 % 

情 形 英语专业 非英语专业

支边或开会时常上厕所.会说
45 36 

"对不起.在去洗于间"

主走时咳嗽、打喷喧..清喔

子唱通常会说"付不起，本好意 79 77 

思"

从别人身旁攥身而过 .通常会
56 60 

说"对不起"

与人发生在外冲变时，反且是
53 31 

"说对不起"

在 10 话题范畴 % 

情 形 英语专业 非英语专业

与朋友交谈话题常涉及"业余
79 77 

活动、个人嗜好、电视电影"

介绍 一 个人给 另一 个人说 =
71 77 

"我来介姐一下，这是……"

与 刚认扭的人通常说"个人爱

" 72 
卖f"等

对别人说得好做得好的事情
84 72 

常" 当面夸奖"

而与在 7-10 相对应的中国人传统的在这万

式却大为不同，具体情况在现在如下几个方面(在

11 - 14) 
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表 口 英汉混m

情形

与人分别时说"再见"

举办或参加同学聚会说"开晚

会"

让别人发部件说"发电 子 'f

件"

英语专业

41 

14 

臼

求 12 建议模式

% 

非 英语专 业

38 

30 

19 

% 

情形 英语专业非英语专业

通常提建议时会说"你应放 " 34 21 

给别人提生活方面的建议用的人

称是"你应该 " " 32 

表 13 道歉频率 % 

情形 英语专业非英语专业

交谈式开会需上厕所"什么也

不说悄销离场"

交溪时咳嗽打喷唆或清嗓子

"像没事一样继续交谈"

从别人身荡'经过"什么也不说

就过去"

与人发生意外冲 突，反应是

追究对方

21 

26 

14 

表 14 话题范，等

情形

与朋友交谈话题常涉及"工资

收入、住房支出，福利待遇"

介绍一方给元一方认识说"快

来见见 他是 " 

与刚认识的人常说"个人家

常"等

对别人说得好、做得好的亨通

常"间接称赞"

英语专"

7 

11 

15 

33 

6 

21 

。

2 

非英备专业

11 

4 

13 

21 

% 

以上在 7- 11 实则分别四大板块，每两张构

成一大板块，并形成对比，即在 7 和在 11 、在 8 和

在 12 、在 9 和在 13 、在 1 0 和在 14 ，读者可以根据

百分比对比 ，找出其差异。

中国人的时间观念也发生了很大变化，如举

行大型活动或会议 ，提前一周通知有关人员的，英

语专业生有 137 人，占总人数比例 的 63% ，非英语

专业生有 115 人，占总人数的 62% 。 而提前一天

的 87% 。 英语专业生和非英语专业生说"皮 E

mail"的人数分别占 73%和 81% 。 另外，在平时的

活动中，特别是一些狂欢庆祝活动，如圣诞节、情

人节等，中国行为和言语西化的程度越来越高 ，用

英语在达更显洋气和时髦， 英语专业生和非英语

专业生说"开 party" 的人数分别占总数的 89%

和 72% 。

(三)中西又化趋同的总体态势及其原因

几营语言主际行为，由于各国的不同文化的

帮响和制约会在现出不同的方式，即外语学习者

在学习外语的过程中，或多或少也会圭到西方文

化习俗的影响而在语言行为上产生西化制向 " 不

可Rò略的是，作为人是，在生活习性方面于千差万

别 中毕竟尚有相拙之处存在，某些主际方式中趋

于大同 " 另 一方面，随着全然化的不断椎边，中西

文化主流日益频繁，两者相互吸引、相互借鉴，从

而促进彼此的理解与接近，靠含了中西文化特点

的新的文化潮流也在萌芽皮展之中。

一切种族和民族的认识规律是有共同性的，

认识蝇律草响下的言语和行为方式俊也具有相同

的在现形式，在人J};文明的选程中，人们为一定社

闺中的个人制 定了 一定的有形或元彤的行为蝇

范，有形的行为规范以法律法规的形式加以体现，

元彩的行为规范则 由道德观击和社主礼节加以约

束。从我们的调查中且现，中西方对于下在(在

1 5) 中的行为均持否定志度，具体在现为受西万主

际方式窜响大的英语专业生与是西方主际方式窜

响校小的非英语专业生对这些行为的反馈大致

相同 。

求 15 对待不礼税的行为的态度 % 

情形(前提:公共场合)
在示在乎的学生比例

英语专业 非英语专业

从你身边攀身而过不说"叶不
63 62 

起/.不好意思/等札现用语"

坐在身旁的人探过头来与你
70 69 

合着一份报抵

坐在身后的人把手就在你的
63 65 

椅背上

坐在身后的人把脚放在你的
70 71 

座椅后脏 t

通知有关人员的，英语专业生只有 10 个，占总人 通过调查同时得知，在公共娱乐场合与陌生

数比例 的 5% ;~ f- 英语专业生只有 25 人，占忌人数 人同坐一条长椅时，选择玩默不语的英语专业生

百分比的 11 % ，通过对比，不难发现，中国人的时 和非英语专业生也几乎相同。

间观念较"前大为增加" 由在 1 5 可发现，上述公共场所所遇的行为，

经调查 ，在们发现最明显的改变体现在时尚 都是为中西双方所认同的不扎担的行为，尽管中

用词上，这些词语简短、易懂，已被广泛接圭 . 如 国人有着温良品璋的品盾，但是更垃重礼仪规范，

与朋友告别时说"拜拜"(Hye-bye) 的人数占总数 待人接物有礼有节，保持语言距离，正如古人所云
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的"嚣子之立淡如水

禾乱 ' 个人宜间的不可侵犯性决定了他们对这些

行为的排斥 。 二者虽然在面看去不尽相通，但根

据弗洛伊德心理学分析，人在潜幸 1只是对危险具

有警觉性和防范性。 这一适应整个人类皮展的理

论可以解择中西 万在这类问题上反应 一纹的

原因 。

人们不仅在行为方面注重礼就原则，在 吉辞

万禹王加，，~ 幸场合 、身份 ， 闵为 ， 语言和行为是密

不可分。 语言在一定程度上帝响着思维，而思维

又决定着人的行为 。 言辞的讲究是中西两方都江

重的问是" 如调查报告中所示，主谈或开会需要

上厕所，67%的英语专业生与 69% 的非英语专业

生会选择极其隐晦的说法，主际 主体在语古革统

中都不约而同地对不雅的或 不好的事物加以回

避。中国自古以来使有"讳称"一坷，西 方也有韭

统语(euphemÎsm) 的说话，在展到今日，部分喜娓

语由于使用频繁，在生丁降格，于是一些旧的隐晦

说法，如汉语中的"我去方便一下"及英语中的")

am going to the washroom" 已经渐渐失却了 Ft.峙

的功能，取而代之的是史显隐晦的"我出去一下"

或者一句简单"EXCl1SC 01C" ，委统语的出现反映了

语言在主际中的两难境地，这种境地在所有人类

的言语主际中都会有出现的可能，中西两方乃至

全世耳各民族对于这种境地的解救方式都趋向一

致，那使是使用在统语。

我们还将调查报告中英语专业生与非英语专

业生相对比，结合平时所观事到的西方人所采用

的道歇方式，，足观中西两方在道满与道歇模式的

方法和频伞大放相同，在在达歉意时都趋向于对

自己过错的原因作出解籍，或者采取一些弥补措

施来缓解自己给对方造成的冒犯" 在道衡时，虽

然如上文提出的有所王丹，但是在方法和结构方

面大放也是相同的。我们还且现，在请求言语行

为方面， 虽然不可避免地也有所差异，但是请示行

为所体现的结构却具有某些相同的、普遍的语用

特征。 据调查，双方在关系较远的同草且请求难

度不大的情况下都高频卒相互帮响和制约，西方

文化产生文化影响的同时，也是中国文化的影响。

"Iong timc no s(♂这一浮泛洪语已被西方英语国

家f泛接受便是一个例于，全冻化带来的不仅仅

是经济合作的且展，也带来文化的融合，在这些融

合T 的有着中西共同特征的又化影响下的语吉主

际行为也将产生更多的相恤之处。

使用英语的过程中并没有很大的区别，但是从细

微处吁得知，非英语专业生受西方言语方式和举

止行为的审响不如英语专业生明显"如=对婴儿

的昵称"1:31:3"的分别为 12%和 21 % ; 称呼母亲为

"妈味"的分别为 9%和 0，英语专业生在路上遇到

老师时的招呼语会出现"Nice day , Îsn't it'!" 而非

英语专业无此问候语g 与刚认识的朋友谈及天气

的分别占总人数的 30%和 17 %CD。经分析原因有

以下四点 τ 第 一 ， << 字记 》中指出教学过程中应江章

教学相长的重要性，非英语专业英语课时少，大三

大四基本上没有开设英语课，这一方面减少了他

们学习英语的王动和积极性 s 另 一方面 ， 由于缺乏

教师的及时指导 ，增加了学生学习时的盲目性，从

而降低了学习效伞。 第 二，与目前克进的教学理

念中要求学生学习外语时重功能、重主际、重技能

的全面发展不同，大部分非英语专 业生.tt，视了语

言的主际功能，他们的空闲时间集中在记忆《大学

英语》中的语法点和各类词汇在上的单词 ， 学习缺

少是法性和新鲜感"第 二，应试教育和就业机会

阻碍了学生学习的主动性，最让非英语专业生头

痛的是四、六级考试，许多考生多次尝试都无法如

且以偿，给他们的学生和生活带来很大压力 . 同

时，四、大级考试过级证书方便学生及时取得学位

证书和找到较满意的工作，闲此，许多息于求成的

学生一味死记硬背，元暇顾及语言的深层次含章，

过级的放切且望扼杀丁他们轻松学习外语的希

望。 第四，学习语言的目的就是在生活中运用语

言，但非英语专业学生习惯独立学习，以及使用第

二语吉时的压抑、慌张和不自然等心品，即"语吉

休立"，严重妨碍了他们自由地和则因样体通过英

语主流现实生活中的所见所闹 。 对外语专业生来

说，连续专 一的学习既为他们提供了有利的学习

武阂 ，也满足 丁他们追求知识的要求。 外蜡教师

也对英语专业生丰4墨西方国风土人情和锻炼口语

有很大帮助 国 调查中有非英语专业生未曾和外国

人主谈过。 文化的潜移默化功能在长期学习和不

断练习中自然体现出来， 这决定了英语专业生是

西方文化影响的广度和深度。

四、总结与建议

I 中国在保留和遵守本民族文化传统的同

时，也借鉴和吸收了 一部分也民族文化，保证了民

族文化的源远流长，也加强了与外耳的主流.

2 克竟使用哪种主际方式并不是主际的目

(四)英语专业生和非英语专业生的比较 。 本研究儿涉及到百分比时统 采取了四合豆入的

从整体上说，英语专业生和非英语专业生在 统计口径 .
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的，主际万式边有根本统一的标准，它受到民族传

蝇、个人性格及周罔环境等的方面因幸的罪响。

主际的目的是在正确合葱 、相互尊重的前提下遂

行的主流"在全球化趋势加强的今天，求同存异

而不是全盘西化是我们处理主际问题的基本原

则，对西万国辜的举止行为、文化背景哥的了解，

也为我们扩大主际面、增强主际有效性提供帮助。

3 非外语专业学生仍需掌握更多的西方文化

礼仪知识 ，提高口语在这能力。

4 所有的外语学习者应该描开学习和使用英

语时的心理压力，勇敢地面对他人的讥讽、勇敢地

面对自己的错误，不断提高自己对外语的感悟力

和运用能力，并合理地吸收外国优秀的文化。
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